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Clause de non-responsabilité relative à l’assistance technique et aux Manuels 

Les informations et les documents contenus dans les manuels, les guides et les instructions du programme (les « Manuels ») 
sont fournis à des fins d’information et à titre indicatif comme guide général uniquement. Certaines applications et 
installations varient toutefois et peuvent nécessiter des étapes supplémentaires. Les Manuels ont été conçus pour l’usage 
de techniciens qualifiés et certifiés par l’American Association of Automatic Door Manufacturers (« AAADM ») pour 
effectuer l’installation, l’entretien et d’autres travaux autorisés sur les produits de NABCO Entrances, Inc. (« NABCO »). Le 
contenu des Manuels ne prétend pas couvrir tous les détails ou toutes les variantes des produits NABCO et ne prétend pas 
prévoir toutes les éventualités liées à l’installation, au fonctionnement ou à la maintenance. Les Manuels ne sont pas 
destinés à remplacer les conseils d’un technicien qualifié, compétent et certifié par l’AAADM. Les informations fournies 
dans les Manuels ou par le service technique de NABCO lors des tentatives de dépannage sont fournies à des fins 
d’information générale uniquement et ne visent pas à remplacer les conseils d’un technicien qualifié, compétent et certifié 
par l’AAADM. Pour toute assistance dépassant le cadre de l’assistance générale fournie dans les Manuels, veuillez consulter 
un technicien qualifié, compétent et certifié par l’AAADM. 
 

NABCO décline expressément toute responsabilité envers toute partie pour tout dommage direct, indirect, implicite, 
punitif, particulier, accessoire ou autre, y compris les dommages consécutifs, découlant directement ou indirectement de 
toute utilisation ou dépendance à l’égard des Manuels, qui sont fournis tels quels, sans garantie. NABCO décline toute 
responsabilité quant à l’utilité ou l’efficacité des Manuels, y compris, mais sans s’y limiter, l’installation des produits NABCO 
mentionnés ou décrits dans toute partie des Manuels. 
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Références des Manuels connexes : Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus Réf. C-
00139 

 
(Alimentation électrique : 100-130 V c.a., 50-60 Hz, circuit minimal de 5 A, par 
contrôleur; reportez-vous au manuel OPUS pour plus de renseignements) 

 
Manuel d’utilisation de la porte battante GT; Réf. C-00110 (pour l’installation des 
autocollants) 
 

 

Couper l’alimentation électrique de la porte automatique si le système de sécurité ne fonctionne 
pas. 

 Demander au propriétaire de maintenir l’alimentation électrique HORS TENSION jusqu’à ce qu’un 
technicien formé par NABCO puisse effectuer les mesures correctives nécessaires. Le non-respect 
de ces consignes peut entraîner de graves conséquences. 

 Ne JAMAIS laisser une porte fonctionner si les systèmes de détection de sécurité ne sont pas tous 
opérationnels. 
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PARTIE 1 : SYMBOLES DE SÉCURITÉ 
SECTION 1.1 : Étiquettes d’avertissement 
Les étiquettes d’avertissement sont universelles et servent à alerter une personne d’un risque potentiel pour elle-même ou pour 
autrui. Les étiquettes d’avertissement suivantes sont classées par ordre hiérarchique selon leur degré de dangerosité : DANGER 
pour les plus dangereuses et SÉCURITÉ pour les moins dangereuses. Veuillez vous référer à cette page si une étiquette 
d’avertissement est affichée dans le présent manuel et nécessite une définition plus détaillée. 

 

 

Indique un danger immédiat; un danger pouvant causer des dommages irréversibles, des blessures ou la 
mort. Ne doit pas être utilisée pour des dommages matériels, à moins qu’un risque de blessure 
corporelle ne soit présent.  

 

Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner la mort 
ou des blessures graves. Ne doit pas être utilisée pour des dommages matériels, à moins qu’un risque de 
blessure corporelle ne soit présent. 

 

Indique une situation potentiellement dangereuse, susceptible d’entraîner des blessures graves mais 
non irréversibles ou des dommages importants. L’étiquette ATTENTION (CAUTION) ne doit pas être 
utilisée lorsqu’il existe un risque de mort ou de blessures graves irréversibles.  

 

Indique des renseignements généraux visant à prévenir les dommages matériels ou à éviter d’altérer le 
fonctionnement de l’équipement. L’étiquette AVIS (NOTICE) ne doit pas être utilisée en cas de situation 
dangereuse ou de risque personnel.  

 

Indique une déclaration relative aux politiques de l’entreprise puisque le message concerne la sécurité 
des personnes ou des biens. L’étiquette CONSIGNES DE SÉCURITÉ (SAFETY) ne doit PAS être utilisée en 
cas de situation dangereuse ou de risque personnel. 

Remarque : Indique des informations importantes fournissant des instructions supplémentaires. 
 

SECTION 1.2 : Recommandations générales de sécurité 
 

 

Toujours mettre l’ensemble du boîtier de raccordement hors tension et utiliser les procédures 
appropriées de verrouillage/étiquetage avant de procéder à tout raccordement électrique. Le non-respect 
de cette consigne peut entraîner des dommages irréversibles, des blessures ou la mort. S’assurer que 
l’équipement soit débranché de la source d’énergie en utilisant les commandes de fonctionnement et en 
vérifiant la tension à l’aide d’un voltmètre. 

 

Ne pas placer de membre ou d’outil non isolé à l’intérieur du boîtier (Header). Tout contact avec les fils ou 
d’autres composants à l’intérieur du boîtier peut provoquer un choc électrique, des blessures graves, 
voire la mort. 

 

Ne pas installer, utiliser ou assurer l’entretien de ce produit sans avoir lu et compris les Recommandations 
générales de sécurité et les étiquettes d’avertissement contenues dans le présent manuel. Le non-respect 
de cette consigne peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels. 

 

Il est impératif de lire, d’étudier et de comprendre les instructions d’installation et d’utilisation contenues 
ou référencées dans le présent manuel avant d’effectuer toute opération d’entretien ou de maintenance. 
Si vous ne comprenez pas entièrement les instructions, veuillez consulter un technicien qualifié. Le non-
respect de cette consigne peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages matériels et 
annulera toute garantie.  

 

Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur. 

 

Utiliser cet opérateur uniquement avec les portes battantes Nabco. 

!     DANGER

!   AVERTISSEMENT

!    ATTENTION

AVIS

SÉCURITÉ
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Le fil de mise à la terre du faisceau de câblage 120 V c.a. de la commande OPUS et le fil de mise à la terre 
120 V c.a. entrant doivent être raccordés l’un à l’autre à l’aide d’un raccord électrique homologué UL à 
l’intérieur du boîtier de la porte battante. 

 

Si un équipement semble endommagé ou ne fonctionne pas correctement, il doit être immédiatement 
mis hors service jusqu’à ce que les réparations puissent être effectuées ou qu’un technicien qualifié soit 
contacté pour prendre les mesures correctives nécessaires.  

 

Le présent manuel, le manuel du propriétaire et tous les autres manuels associés doivent être remis à 
l’établissement client ou à l’utilisateur final, qui doit les conserver. Le manuel du propriétaire est destiné à 
être utilisé par le propriétaire ou le gestionnaire du bâtiment. SEUL un technicien qualifié peut utiliser les 
manuels pour apporter des modifications au produit.  

 

Il incombe à l’établissement client ou à l’utilisateur final de conserver les étiquettes d’avertissement 
conformément à la norme ANSI A156.10. 

 

Tout dépannage ou entretien électrique doit être effectué par des techniciens électriciens qualifiés et doit 
être conforme à tous les codes applicables des organismes de réglementation. 

 

SECTION 1.3 : Mettre le disjoncteur hors tension 
 

 

Mettez le disjoncteur du circuit de dérivation du site d’installation à la position ARRÊT (OFF). Le non-
respect de cette consigne entraînera des lésions corporelles graves ou la mort. En cas d’incertitude quant 
à l’interruption de l’alimentation électrique, effectuez une vérification à l’aide d’un voltmètre. 

 

Tous les raccordements électriques à haute tension doivent être effectués par des électriciens agréés, 
conformément aux codes/réglementations électriques nationaux et locaux. 

 

Séparez le câblage d’alimentation de 120 V c.a. du câblage basse tension à l’intérieur du boîtier. Les fils 
d’alimentation 120 V c.a. doivent être acheminés (séparément des autres câblages) près du haut de 
l’intérieur du boîtier. 

 

Assurez-vous que la mise à la terre de l'alimentation électrique est correctement installée et raccordée 
(en portant une attention particulière au câble de terre/PE provenant du site). 

 

NOTE — Pré-percez les embouts ou la paroi arrière du boîtier. Insérez tous les conduits d’alimentation de 
120 V c.a. et acheminez les fils dans le profilé du boîtier. 

 

NOTE — Les circuits électriques alimentant l’opérateur Nabco ne doivent pas être partagés avec d’autres 
équipements tels que l’éclairage, les caisses enregistreuses ou tout appareil susceptible de causer des 
interférences électriques sur le circuit. 

 

NOTE — Tout câblage basse tension hors usine ajouté à l’intérieur du boîtier doit être un fil de type CL2 
ou équivalent, conformément à l’article 725 du NEC. 

PARTIE 2 : RÉPARATION et RGANISATION 
SECTION 2.1 : À l’attention de l’installateur 
Le présent manuel a pour but de familiariser l’installateur ainsi que l’acheteur avec l’installation et le fonctionnement corrects 
de ce système. Il est essentiel que cet équipement soit bien installé et opérationnel avant que la porte ne soit utilisée par le 
public. Il incombe à l’installateur de vérifier le fonctionnement du système d’entrée afin de s’assurer qu’il est conforme à toutes 
les normes applicables. Aux États-Unis, la norme ANSI 156.19 (qui s’applique aux portes à basse énergie), la norme ANSI 
156.10 (qui s’applique aux portes à haute énergie) et la section portant sur les opérateurs à basse énergie de la norme ADA 
s’appliquent aux systèmes de portes battantes GT (8)400 ou (8)500. Aux États-Unis, toute installation de vitrage doit être 
conforme à la norme ANSI Z97.1. D’autres normes ou codes locaux peuvent s’appliquer. Utilisez-les en complément des normes 

SAETY 

SAFETY 

SAFETY 
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ANSI. Les portes battantes Nabco sont homologuées par Underwriters Laboratory et sont identifiées comme telles sur 
l’étiquette. 
Le propriétaire est tenu de déterminer si la porte fonctionne correctement et doit immédiatement appeler le service d’assistance en 
cas de dysfonctionnement. Toutes les modifications et tous les réglages liés à l’installation doivent être effectués par des techniciens 
qualifiés formés par NABCO. 
Si, après le dépannage, une solution satisfaisante ne peut être trouvée, veuillez communiquer avec NABCO Entrances au 
1-877-622-2694, option 3, entre 7 h et 17 h 30 (heure du Centre) pour obtenir une assistance supplémentaire. 

 

SECTION 2.2 : Objectif 
Le système de porte battante (8)400/500 est conçu pour être monté en applique sur le cadre de la porte. Le fonctionnement de 
la porte est contrôlé par le système de commande Opus. Le présent manuel fournit des instructions étape par étape pour le 
processus d’installation. Le câblage et la programmation du système de commande OPUS seront traités dans un manuel distinct : 
C-00139 – Manuel de câblage et de programmation du système de commande OPUS pour portes battantes et portes pliantes. 

 

Une porte piétonne dont les sections vitrées ne sont pas installées en usine doit spécifier que le 
matériau verrier utilisé doit être conforme aux exigences du paragraphe 30.5.1 de la norme UL 325 : 

 « Le vitrage du ou des volets fixes et vantaux coulissants de toutes les portes coulissantes et de toutes 
les portes battantes sans cadre doit être conforme aux exigences des spécifications de performance et 
des méthodes d’essai pour le vitrage de sécurité utilisé dans les bâtiments, ANSI Z97.1. Le matériau 
verrier des autres portes piétonnes doit également être conforme à la norme ANSI Z97.1 ; toutefois, 
du verre de résistance simple ou plus épais peut être utilisé pour les parties de portes dont la surface 
vitrée est inférieure à 1 pi² (0,09 m²) et dont aucune dimension ne dépasse 18 po (457 mm). » 

 

SECTION 2.3 : Garantie limitée 
NABCO ENTRANCES, INC. offre à ses clients la garantie limitée suivante pour sa gamme de produits :  
 
• NABCO ENTRANCES, INC. s’engage à échanger ou à réparer, F.A.B. usine, tout composant présentant un vice de 

fabrication ou de matériau, sous réserve d’inspection par NABCO, pour une période de 12 mois suivant la date 
d’expédition par cette dernière. 

• La garantie ne couvre pas la main-d’œuvre de service sur site. L’installateur/le client assumera la responsabilité de 
l’installation et de l’entretien sur site. Il s’agit de la seule garantie offerte par NABCO ENTRANCES, INC.  

• La garantie ne couvre pas les pertes ou les dommages résultant de causes indépendantes de la volonté du 
fabricant, d’une mauvaise utilisation, d’une négligence, d’accidents, de tempêtes ou de tout autre cas de force 
majeure, ou d’actes de terrorisme. 

• La garantie s’applique dans le cadre d’une utilisation et d’un entretien normaux. Elle ne s’applique pas aux 
équipements qui ont fait l’objet de manipulations, de réparations ou de modifications susceptibles de nuire à leur 
bon fonctionnement.  

• La garantie ne rend pas NABCO responsable des dommages résultant de telles modifications, d’une mauvaise 
utilisation, d’un cas de force majeure ou d’un acte de terrorisme. 

 
Pour plus d’informations, veuillez contacter : 
 
Nabco Entrances Inc. 
Équipe du service technique 
Téléphone : 877-622-2694 Option n°3 
Adresse courriel : techsupport@nabcoentrances.com 

  

!    ATTENTION

mailto:techsupport@nabcoentrances.com
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SECTION 2.4 : Accéder au portail « myNABCO »  

2.4.1 Courriel et mot de passe 
 

 Ceci est réservé à l’ACCÈS DES DISTRIBUTEURS UNIQUEMENT 
 

Pour accéder au portail « myNABCO », le distributeur doit d’abord posséder une adresse courriel et un mot 
de passe attribués.  
Pour en faire la demande, la procédure suivante doit être suivie : 
 

1. Consultez le site Web de NABCO : www.nabcoentrances.com 
2. Cliquez sur le bouton « myNABCO » (bouton vert). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Cliquez sur le bouton « Register » 
(voir ci-dessous). 

4. Un formulaire va s’afficher.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

5. Veuillez remplir le formulaire. 
a. Entrez un nom d’utilisateur, votre prénom, votre nom, votre adresse courriel et le mot de passe 

de votre choix/vérifiez-le, PUIS  
cliquez sur le bouton bleu « Register » (S’inscrire). 

6. Une confirmation sera envoyée au distributeur pour vérifier l’enregistrement. 
7. Utilisez le nom d’utilisateur et le mot de passe confirmés pour vous connecter. 
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2.4.2 Accès aux manuels d’installation, de câblage et de programmation 
Pour faciliter la tâche de l’utilisateur, il existe désormais deux (2) façons d’obtenir les manuels d’installation, 
de câblage et de programmation associés : 
 Tous les manuels associés sont inclus dans les pochettes d’autocollants situées à l’intérieur du boîtier. 
 Pour obtenir des copies électroniques, veuillez vous connecter au site :  

www.nabcoentrances.com → Portail myNABCO → LOGIN (Se connecter). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Une fois connecté, l’écran ci-dessous s’affichera. 
 Accédez aux informations nécessaires. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.4.3 Obtention des manuels associés, des fiches de coupe et des dessins d’atelier 
 Procurez-vous les fiches de coupe (Cut Sheets), les listes de matériel (Pick Lists) et les dessins d’atelier (Shop 

Drawings) auprès de votre coordonnateur de projet ou de l’entrepreneur général, puis prenez-en connaissance. 
 

SECTION 2.5 : Accès aux autres informations et liens connexes 
2.5.1 Emplacement des pages consacrées aux pièces de rechange 

 Les pièces de rechange sont indiquées à la fin de ce manuel; elles sont fournies à titre indicatif UNIQUEMENT.  
 Les pièces de rechange peuvent UNIQUEMENT être commandées par un distributeur ou une succursale agréé(e). 
 Pour toute question, veuillez contacter le service technique de NABCO Entrances au 1-877-622-2694, option 

3, entre 7 h et 17 h 30, heure normale du Centre, pour obtenir de l’aide supplémentaire. 

2.5.2  Liens vers les pages relatives aux pièces de rechange du présent manuel 
Cliquez sur le lien ci-dessous pour accéder à la page appropriée relative aux pièces de rechange OU référez-vous 
à la fin du manuel : 
Pièces de rechange : Boîtier à accès latéral GT8400-8500 
Pièces de rechange : Boîtier GT400-500 à accès par le bas 
Pièces de rechange : Ensembles de bras et de rail pour porte battante 

http://www.nabcoentrances.com/
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SECTION 2.6 : Liste d’outils 
 

- Niveau torpille 

- Ruban à mesurer 

- Cales d’espacement empilables pour maintenir le boîtier d’aplomb 

- Maillet en caoutchouc 

- Jeu complet de clés hexagonales (Allen) impériales et métriques 

- Forets à maçonnerie de 3/16, 1/4 et 5/16 po 

- Jeu complet de forets 

- Pinces coupantes diagonales 

- Forets longs (type aviation) de 12 po (30 cm) : 3/16 et ¼ po 

- Jeu de scies-cloches ou assortiment de forets étagés (7/8 po au minimum) 

- Serre-joints de 6 po (15 cm) ou plus 

- Perceuse à percussion et/ou visseuse à chocs 

- Embouts de vissage longs 6 po (15 cm) 

- Pinces à dénuder 

- Multimètre (tension, résistance et continuité) 

- Ruban isolant 

- Tournevis plat de 3/32 po (pour bornes OPUS) 

- Tournevis cruciformes (Phillips) nº 2 et nº 3 

- Tréteaux 

- Cônes de signalisation et/ou ruban de délimitation 

- Coffre de quincaillerie de rechange (pour bois et métal) : rondelles, écrous, écrous de blocage, capuchons de connexion, vis 

Tapcon, fil à 4 conducteurs, forets, vis autoperceuses/taraudeuses et rallonges d’embouts (p. ex. fraises, tournevis à douille de 

3/8 po, embouts de vissage de rechange, etc.) 

- Balai et ramasse-poussière et/ou aspirateur 

- Chaîne de tirage ou ruban de tirage (fish tape) 

- Crayon ou marqueur 

- Manomètre de pression de porte (pour inspection AAADM)  
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SECTION 2.7 : Planifier la disposition 

2.7.1 Configurations mécaniques 
 

Tableau 1 
Modèle de base Système de conversion à accès par le bas Système de conversion à accès latéral 

Haute énergie GT 400 GT 8400 
Basse énergie GT 500 GT 8500 

 

1. Ouvrez la porte à 90 degrés.  
2. Mesurez la distance entre le mur et la face extérieure de la porte battante. Il doit y avoir un écart minimal de 

2 pouces (soit ≈ 5,08 cm minimum). 
a. Si l’écart est inférieur à 2 pouces (≈ 5,08 cm), NABCO recommande de ne pas automatiser cette porte. 

 

REMARQUE : Il peut être nécessaire de retirer le moteur/l’opérateur du boîtier pour réduire le poids lors du 
positionnement du boîtier sur le cadre de la porte. 

 

2.7.2 Normes électriques 
REMARQUE : Il est recommandé à l’installateur d’utiliser un conduit électrique pour loger tous les fils d’arrivée 120 V c.a. 
REMARQUE : Tout le câblage doit être conforme aux pratiques de câblage standard et aux codes de l’électricité nationaux et locaux. 
 

Tableau 2 
Alimentation Description Consommation de courant 

Alimentation électrique 110-130 V c.a., 50-60 Hz 3 A (NABCO recommande un circuit de 5 A minimum) 
Courant disponible pour accessoires 12 V c.c. 900 mA 
Calibre de fil admissible pour 
l’alimentation principale 

14 AWG - 

La consommation de courant TOTALE de la commande Opus ne doit pas dépasser 0,9 A lorsqu’elle alimente : 
► des capteurs, des modules et des accessoires, ou un équipement auxiliaire 

Si la consommation de courant TOTALE dépasse 0,9 A, l’installateur doit utiliser une alimentation électrique auxiliaire 
telle que la pièce NABCO n° V-00022, 24 V c.c., 0,5 A. 

2.7.3 Types de systèmes de base 
 

2.7.3.1 Portes à haute énergie 

Utilisez des capteurs pour ouvrir une porte battante et fournir des zones de sécurité conformément à la norme ANSI 
A156.10. Les capteurs activent la commande en détectant la présence et le mouvement des piétons (ou d’objets en 
mouvement). 
 

2.7.3.2 Portes à basse énergie 

Recourir à un actionneur pour ouvrir une porte — Un effort conscient accompli de plusieurs façons, y compris 
(sans s’y limiter) : l’ouverture manuelle d’une porte, l’utilisation de divers types d’interrupteurs d’activation, un 
mouvement de la main devant un capteur sans contact, l’activation d’un interrupteur à clé, ou l’utilisation d’un clavier 
numérique ou d’un lecteur de carte, etc. 

Prévoyez un dégagement minimal 
de 2 po (≈ 5,08 cm) entre la paroi 
murale et la face de la porte. 

DN 1376 
Paroi murale 

Figure 1 : Jeu de la porte 
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2.7.4 Types de portes battantes 
 

 

2.7.5 Types de boîtiers 

 
  

 

Porte battante 
simple à 

montage vers 
l’intérieur (IN), 

côté gauche 

Porte battante simple 
à montage vers 
l’intérieur (IN), côté 
droit 

Porte battante 
simple 

à montage vers 
l’extérieur 

(OUT), côté 
droit 

Paire synchronisée 
à montage vers 
l’extérieur (OUT) 

Paire synchronisée 
à montage vers 
l’intérieur (IN) 

Paire à commande 
double à montage 
vers l’intérieur (IN) et 
l’extérieur (OUT) 

Paire à commande 
double à montage 
vers l’intérieur (IN) 
et l’extérieur (OUT) 

OUT 

IN 

OUT 

IN 

OUT 

IN IN 

IN IN IN 

OUT 

IN 

OUT DN0461 

OUT 

OUT OUT 

Porte battante simple 
à montage vers 
l’extérieur (OUT), côté 
gauche 

Couvercle 
d’accès 

Bras pour montage 
vers l’extérieur 

Bras et rail pour montage vers l’intérieur 

Couvercle d’accès 

BOÎTIER À 
ACCÈS LATÉRAL 

BOÎTIER À ACCÈS 
PAR LE BAS DN 1068 
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SECTION 2.8 : Emplacement de l’axe 
 

 REMARQUE : Lorsque vous êtes référé à cette section, suivez le tableau et la Figure 2 ci-dessous pour l’emplacement de l’axe. 
 

Tableau 3 : Emplacement de l’axe 
 MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR 

Systèmes à accès par le bas Avec protège-doigts Sans protège-doigts Avec protège-doigts Sans protège-doigts 
 Emplace

ment 
de l’axe 
(Dim A) 

Plaque 
de base 

Emplace
ment 

de l’axe 
(Dim A) 

Plaque 
de base 

Emplace
ment 

de l’axe 
(Dim A) 

Plaque 
de base 

Emplace
ment 

de l’axe 
(Dim A) 

Plaque 
de base Modèle Type de pivot 

GT 400 Charnière/Pivot 
excentré 

S.O. S.O. 7-1/4 po 4-3/4 po S.O. S.O. 5 po 2-1/2 po 

Pivot central 8-1/4 po 5-3/4 po 7-1/4 po 4-3/4 po 6 po 3-1/2 po 5 po 2-1/2 po 
GT 500 Charnière/Pivot 

excentré 
S.O. S.O. 5 po 2-1/2 po S.O. S.O. 5 po 2-1/2 po 

Pivot central 6 po 3-1/2 po 5 po 2-1/2 po 6 po 3-1/2 po 5 po 2-1/2 po 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

O N

1
4

1
3

1
2

1
1

1
0

9
8

7
6

5
4

3
2

1

Pivot 
central 

Pivot central 

Distance de l’axe 
(charnière/pivot) 

Dim A =  
Emplacement de l’axe 

Charnière/Paumelle 

Plaque de 
base 
Dimension 

DN 1062 
Figure 2 : Déterminer la dimension pour l’emplacement de laxe 
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PN 1001 

PARTIE 3 : SSEMBLAGE INITIAL (Installation du boîtier À ACCÈS LATÉRAL – GT8400-8500) 

SECTION 3.1 : Mise en place et organisation 
Retirez le boîtier à accès latéral de l’emballage, ainsi que l’ensemble du bras, la pochette d’autocollants (incluant les instructions) et 
tout autre sac ou boîte de pièces. Placez le boîtier sur les tréteaux et visualisez l’installation en applique à accès latéral. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Retirez le couvercle d’accès du boîtier et mettez-le de côté. 
2. Retirez la fiche moteur à 6 broches la plus proche du moteur/opérateur, en laissant le module de freinage connecté à la 

commande Opus. 
3. Retirer les marettes bleues des fils noirs, puis retirer les fils de manière à isoler complètement le moteur/opérateur (A-0109X). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Retirez les vis T-00340 ou T-00370 et mettez l’ensemble moteur/opérateur de côté. 
  

Opérateur 
moteur 

Couvercle 
d’accès du 
boîtier 

Figure 3 : 8500 déballé 

  

 

 
Marettes bleues 

PN 1002 Figure 4 : Système OPUS avec moteur 8500 retiré 
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SECTION 3.2 : Marquage du cadre et du mur arrière 
1. Marquez légèrement au crayon l’emplacement où le profilé du boîtier sera monté sur le mur ou sur le cadre. 
2. Marquez les côtés gauche et droit selon les dimensions des montants et/ou la dimension du chevauchement du pivot indiquées 

sur vos fiches de coupe. 
3. Marquez l’emplacement du bas du profilé du boîtier : 

 
Si le boîtier est conçu spécifiquement pour la porte, l’emplacement de l’axe sera correct si le boîtier est centré sur 
le cadre de la porte. 

 

4. S’il s’agit d’un boîtier standard destiné à n’importe quelle porte, reportez-vous au Tableau 3 et à la Figure 2 à la Page 13 pour 
connaître l’emplacement exact de l’axe. 

 
 

 

 
 
 

  

Mettez l’ensemble 
moteur/opérateur 
de côté 

Bas du 
profilé du 
boîtier 

PN 1003 Figure 5 : Moteur/opérateur retiré 

Figure 7 : Pose du boîtier sur la marque 

Le profilé du boîtier sera monté 

PN 1005  Figure 6 : Marquage du mur pour 
montage vers l’intérieur 

PN 1004  

NOTICE AVIS
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3.2.1 Montages vers l’extérieur 
Les montages vers l’extérieur typiques sont installés au ras du bas du cadre horizontal, mais peuvent être posés plus haut 
ou plus bas selon l’application.  

Assurez-vous que le bras ne touchera pas le bas du cadre horizontal lorsque la porte est articulée vers 
l’extérieur (Outward) 

 

3.2.2 Montages vers l’intérieur 
1. Les montages vers l’intérieur sont généralement montés 1 1/8 po (≈ 2,86 cm) plus haut que le bas du cadre 

horizontal, mais peuvent être montés plus haut selon l’application.  

► Une fois terminé, l’axe de l’opérateur doit dépasser de 1 po (2,54 cm) du bas du profilé du boîtier. 
► La porte devra passer sous l’axe lors de l’articulation vers l’intérieur (Inward). 

 

SECTION 3.3 : Préparation du profilé du boîtier 
1. Repérez les montants et les points d’ancrage, ainsi que le câblage de haute tension et de basse tension qui devront traverser 

le profilé du boîtier. 
2. Faites correspondre les dimensions de tous ces points par rapport au profilé du boîtier, puis marquez-les. 
3. Essayez de répartir les trous d’ancrage uniformément : 

• Deux (2) à la verticale à chaque extrémité 
• Un (1) directement au centre du profilé du boîtier, si possible. 

4. Percez les trous de montage en commençant par une mèche de 1/4 po, puis utilisez une mèche étagée pour élargir les 
ouvertures destinées à l’alimentation, à la basse tension et à tout autre câblage de raccordement. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PN 1006 

PN 1007 

Figure 8 : Trous de fixation 

Figure 9 : Trous de fixation 2 

NOTICE 

NOTICE 

AVIS

AVIS
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3.3.1 Interrupteur Marche/Arrêt/Maintien 
ouvert 

1. Au besoin, percez et montez  
l’interrupteur Marche/Arrêt/Maintien ouvert (A-00805) dans 
le profilé du boîtier à l’endroit choisi par l’utilisateur final. 
 

2. Connectez au préalable cet interrupteur comme suit : 
► Fil rouge vers la broche n° 2 
► Fil blanc vers la broche n° 3 
► Fil bleu vers la broche n° 8  
► Le fil noir ne sera pas raccordé 

et peut être isolé avec un capuchon.  
 
 
 

3.3.2 Activation sans fil 
En cas d’utilisation de l’activation sans fil : 

1. Raccordez le ou les récepteurs au système de commande Opus aux broches 1, 2, 3 (et 4 le cas échéant). 
2. Montez ou collez le récepteur à l’intérieur du profilé du boîtier, en veillant à ne pas obstruer les trous prépercés. 

REMARQUE : Percez une ouverture pour l’antenne dans la partie supérieure du boîtier afin d’optimiser la réception. 
  

Figure 10 : Fils rouge, blanc et bleu PN 1008 
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SECTION 3.4: Suspendre et mettre à niveau le profilé du boîtier 
1. Placez le profilé du boîtier pré-câblé sur les marques tracées au crayon, puis utilisez le trou central pour marquer votre premier 

point d’ancrage dans le mur, prépercez et fixez-le à l’aide d’une cheville. 
2. Faites passer tous les câbles d’alimentation, de contrôle d’accès et de raccordement, puis utilisez une vis (non fournie par 

Nabco) pour fixer le profilé du boîtier au mur. 
3. À l’aide de votre niveau torpille, mettez le profilé du boîtier d’aplomb dans le sens de la longueur, puis vissez-le au cadre ou au 

mur en utilisant les autres points d’ancrage prépercés. 
4. Placez des cales derrière le profilé du boîtier pour le mettre à niveau et le caler, puis vérifiez que le profilé du boîtier soit bien 

à niveau dans le sens de la largeur à l’aide de votre niveau torpille. 
5. Une fois solidement fixés, passez l’aspirateur sur l’ensemble du boîtier et du système Opus afin d’éliminer toutes les limailles de métal. 
6. Remontez l’ensemble moteur/opérateur dans le profilé du boîtier à l’aide des vis T-00340 ou T-00370. 

Veillez à raccorder correctement les fils d’alimentation noirs et la fiche du moteur. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Si vous ne passez pas à l’étape d’assemblage secondaire, remettez le couvercle en place et veillez à ne pas 
perdre les pièces fournies dans la trousse. 

 
 
  

Trou central 
 
 
 

PN 1009 Figure 11 : Suspendre le profilé du boîtier 

NOTICE 

!   AVERTISSEMENT

AVIS
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PARTIE 4 : SSEMBLAGE INITIAL (Installation du boîtier À ACCÈS PAR LE BAS – GT400-500) 

SECTION 4.1 : Mise en place et organisation 
1. Retirez le boîtier à accès par le bas de l’emballage, ainsi que l’ensemble du bras, la pochette d’autocollants (incluant les 

instructions) et tout autre sac ou boîte de pièces. 
2. Placez le boîtier sur les tréteaux et visualisez l’installation en applique à accès par le bas. 
3. À l’aide d’un foret étagé, percez les trous appropriés pour le passage des câbles ou le raccordement, notamment le câblage 

d’alimentation et de basse tension vers le boîtier, le cas échéant.  
4. Retirez les trois vis (nº 10-24 x 3/4), la plaque de finition et les trois plaques de retenue, puis mettez-les de côté. 

 

SECTION 4.2 : Marquage du cadre et du mur arrière 
1. Marquez légèrement au crayon l’emplacement où le profilé du boîtier sera monté sur le mur/le cadre de porte. 
2. Tracez les longueurs selon les dimensions de la largeur du cadre ou la dimension du chevauchement du pivot indiquées sur vos 

fiches de coupe. 
3. Marquez l’emplacement du bas du profilé du boîtier :  

 

4.2.1 Montages typiques vers l’extérieur 
Les bras pour un montage vers l’extérieur sont généralement installés au ras du bas du cadre horizontal, mais peuvent être 
montés plus haut ou plus bas selon l’application. 

 
Assurez-vous que le bras ne touche pas le bas du cadre horizontal lorsque la porte s’articule vers l’extérieur. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Plaque de base du pivot Face avant du boîtier 

DN 1053 

Support de montage 

Plaque de finition du boîtier 

Vis n°10-24 x 3/4 po 

Plaque de retenue  
 

Figure 12 : Retirer la plaque de finition et la plaque de retenue du boîtier 

PN 1010 Figure 13: Montage vers l’extérieur, côté gauche 

NOTICE 
AVIS
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4.2.2 Montages typiques vers l’intérieur  
Les bras pour un montage vers l’intérieur sont généralement montés 1 1/8 po (≈ 2.86 cm) plus haut que le bas du cadre 
horizontal, mais peuvent être montés plus haut selon l’application. 

REMARQUE: Une fois terminé, l’axe de l’opérateur doit dépasser de 1 po (2,54 cm) du bas du profilé du boîtier. 

La porte devra passer sous l’axe lors de l’articulation vers l’intérieur (Inward). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

SECTION 4.3: Préparation et suspension du profilé du boîtier 
1. Au besoin, installez les interrupteurs et les capteurs, puis percez les ouvertures nécessaires pour le contrôle de l’accès et 

l’alimentation 120 V c.a. 
2. Nettoyez les limailles de métal à l’intérieur du profilé du boîtier. 
3. Soulevez le profilé du boîtier contre le cadre horizontal de la porte jusqu’à ce que le bord inférieur du profilé du boîtier soit 

à la hauteur souhaitée. 

Note importante : Pour les montages vers l’intérieur, le boîtier doit être monté 1 1/8 po (≈ 4,45 cm) plus haut pour 
tenir compte de l’axe. 

  

PN 1011 Figure 14: Montage vers l’intérieur et arrêt 

NOTICE 
AVIS

 

AVIS
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4.3.1 Emplacement du côté pivot 
Si le boîtier est spécialement conçu pour cette porte, suivez les instructions ci-dessous.  
 
 

REMARQUE : S’il s’agit d’un boîtier standard destiné à n’importe quelle porte, reportez-vous au Tableau 3 et à la 
Figure 2 à la Page 13 pour connaître l’emplacement exact de l’axe. 

 
• Pour un montant vertical de 1-3/4 pouce (soit ≈ 4,45 cm) de largeur : Positionnez le côté pivot du boîtier de manière 

à ce que le support affleure le bord extérieur du montant du pivot. 
• Pour un montant plus large que 1-3/4 pouce (≈ 4,45 cm) : Alignez le bord extérieur du profilé du boîtier avec le bord 

intérieur du montant, côté pivot (voir Figure 15). 
• Assurez-vous que le boîtier est d’équerre et de niveau. Utilisez les supports comme gabarits pour marquer les trous de 

vis de 1/4 de pouce (≈ 0,64 cm) de diamètre sur la face du cadre de porte ou du mur. 
 
 
 
 
 

  

Utilisez les trous de 1/4 po de diamètre sur 
chaque support Alignez le bord extérieur du boîtier sur le bord intérieur de la porte 

Figure 15 : Montants de cadre verticaux PLUS LARGES que 1-3/4 po (≈ 4,45 cm) (illustré) 

AVIS
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4.3.2 Montage 
1. Percez des trous de 3/16 po (≈ 0,48 cm) dans le cadre horizontal/mur. 
2. Fixez à l’aide de vis appropriées au type de matériau d’ancrage (non fournies par Nabco). 
3. Utilisez des cales empilables ou de la pâte à bois derrière le profilé du boîtier, là où c’est nécessaire, pour s’assurer 

que le boîtier est de niveau. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SECTION 4.4 : Insertion dans le profilé vide du boîtier 
1. Retirez les deux écrous hexagonaux 9/16 po (T-00067) et les rondelles (T-00092) du support de montage du moteur (A-00501). 
2. Repérez les deux goupilles de l’opérateur (M-01059) sur la plaque de base du pivot. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Figure 16 : Visualiser la vue latérale du profilé du boîtier à accès par le bas complété 

Figure 17 : Support de montage du moteur/opérateur 

VUE EN BOUT DU 
PROFILÉ DU 

BOÎTIER À ACCÈS 
PAR LE BAS 

Moteur/opérateur 
Support de montage 

DN 3071 

Moteur/opérateur 
Support de montage 

Rondelle 
Écrou hexagonal 

PORTE BATTANTE À MONTAGE 
VERS L’EXTÉRIEUR 

 ET ACCÈS PAR LE BAS 
MATÉRIAU DE 
RENFORT/MONTANT 

PORTE BATTANTE À 
MONTAGE VERS 
L’INTÉRIEUR ET ACCÈS 
PAR LE BAS MATÉRIAU DE 

RENFORT/MONTANT 

• 11/16 PO ( ≈ 1,75 cm) EN 
CAS D’UTILISATION D’UN 
BRAS DROIT SANS 
ÉBRASEMENT (0 PO) 

• 1-9/16 PO (≈ 3,97 cm) EN CAS 
D’UTILISATION D’UN BRAS EN 
« L » POUR TOUS LES AUTRES 
ÉBRASEMENTS 

VUE EN BOUT DU 
PROFILÉ DU 

BOÎTIER À ACCÈS 
PAR LE BAS 

BRAS ET RAIL POUR 
MONTAGE VERS 
L’INTÉRIEUR BRAS POUR 

MONTAGE VERS 
L’EXTÉRIEUR 

PORTE 

PORTE 

DN 3070 

Plaque de base du pivot avec deux goupilles d’opérateur situées À L’INTÉRIEUR du profilé 



Manuel d’installation des portes battantes GT(8)400-(8)500 CU (montage en applique) avec système de commande Opus www.NabcoEntrances.com 
RÉF. C-00174 Rév. 27-03-26 
 

 24 sur 48 

 

4.4.1 Montage et assemblage du moteur/opérateur 
1. Soulevez et placez les pattes de fixation de l’opérateur du côté pivot sur les goupilles de l’opérateur à l’intérieur du boîtier. 
2. Lorsque l’extrémité du pivot est correctement enclenchée, les pattes de fixation de l’opérateur situées au centre de 

l’opérateur motorisé s’aligneront avec les montants du support de montage. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Poussez le moteur vers le haut jusqu’à ce que les pattes de fixation 

de l’opérateur centrales soient bien logées sur les montants. 
 

4. Serrez à la main un écrou hexagonal de 9/16 po sur un montant pour 
maintenir l’opérateur en place. 

 
5. Sur l’autre montant, installez d’abord la rondelle, puis la cosse verte, 

et serrez complètement un écrou hexagonal de 9/16 po. 
 
6. Retirez l’écrou hexagonal serré à la main, appliquez une rondelle, 

puis serrez complètement le deuxième écrou hexagonal. 
 

 
 
 
 

 
 

 
  

Cosse de mise à la terre verte 

Figure 20 : Resserrage des montants 
du support du moteur 
avec les écrous hexagonaux 

PN 1013 

Écrous  
hexagonaux 

Montant du support du moteur 

Figure 18 : Pattes de fixation du pivot sur les goupilles de l’opérateur PN 1012 Figure 19 : Soulever et faire 
pivoter vers le haut 

Support du moteur Pattes de fixation de 
la plaque de base 

Opérateur moteur 

DN 3072 
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4.4.2 Assemblage préliminaire de la bague de butée de fin de course 
Appliquez la bague de butée de fin de course au bas de l’opérateur monté, autour de l’axe, et fixez sans serrer à l’aide des 
quatre pattes de retenue en utilisant les vis Allen 3/16 po (5/16 po x 18 x 3/4 po). 

 

REMARQUE : Cet assemblage sera ajusté ultérieurement dans la partie 5, section 5.1.5 pour les montages vers l’extérieur 
(Outswings) et 5.3.5 pour les montages vers l’intérieur (Inswings). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.4.3 Monter le système de commande Opus 
a. Insérez l’ensemble du système de commande Opus (A-01098) dans le profilé du boîtier avec un angle d’environ 4°, de 

manière à ce que la plaque de montage de l’Opus glisse entre les rainures intérieures dans le haut de l’extrusion du 
boîtier. L’écran et les commandes Opus doivent être orientés vers le bas. 

b. Faites pivoter l’ensemble du système de commande Opus d’environ 4° afin que les deux rebords de la plaque de 
montage de l’Opus soient retenus par les rainures. 

c. Serrez les deux vis à tête hexagonale (Allen) de 5/32 po (10-24 x 7/8 po). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.4.4 Raccordement électrique 
a. Reportez-vous au Manuel C-00139 (Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus pour 

portes battantes et pliantes) pour raccorder l’alimentation 120 V c.a., le système de contrôle d’accès, les modules de 
freinage, les faisceaux de câblage selon le sens d’ouverture (côté droit uniquement), les capteurs et les fils des 
interrupteurs. 

b. Assurez-vous que toutes les terminaisons sont effectuées ou que les fils nus sont isolés avec des capuchons de 
connexion (marettes) ou du ruban isolant. 

c. Branchez la fiche du moteur à 6 broches et acheminez les fils proprement à l’aide d’attaches de câbles et d’embases 
autocollantes pour attaches. 

 
 

 

Figure 21 : Fixer les pattes de retenue sans serrer 

Figure 22 : Faire pivoter la plaque de montage dans la rainure du boîtier 

Bague de butée de fin de course 

Axe 

3/16 po - Vis Allen 

Pattes de retenue 

DN 1093 

Faire pivoter la plaque de 
montage de l’Opus DN 1525 

Vis à tête hexagonale 5/32 po 

Rainure 

Système de 
commande Opus 
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PARTIE 5 : SSEMBLAGE SECONDAIRE/INSTALLATION DES BRAS (bras pour montage vers 

l’extérieur, bras pour montage vers l’intérieur, rail pour montage vers l’intérieur) 
SECTION 5.1 : Préparation et démontage du bras pour ouverture vers l’extérieur 
Mesurez l’ébrasement, soit la distance entre la face de la porte et l’arrière du profilé du boîtier. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PN 1014 Figure 23 : Mesurer l’ébrasement 
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1. Retirez la tige filetée du boulon à rotule qui est DÉJÀ FIXÉ AU BRAS PRINCIPAL, et non du patin. 
2. Utilisez le chiffre 11 et soustrayez la mesure de l’ébrasement de celui-ci. 
3. Le reste correspond à la longueur à couper sur la tige filetée. 
4. Marquez la tige, desserrez le contre-écrou au-delà de votre trait, puis coupez la tige. 
 

EXEMPLE : 
1. Si l’ébrasement est de 4,5 po 
2. Soustrayez 4,5 po de 11 
3. 11 - 4,5 = 6,5 
4. Coupez 6,5 pouces (≈ 16,51 cm) à l’extrémité de la tige filetée qui a été démontée du boulon à rotule. 
5. De plus, la gaine de plastique doit être coupée exactement de la même longueur; dans ce cas-ci, retirez/coupez 6,5 pouces 

(≈ 16,51 cm). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.1.1 Réassembler le bras 
1. Glissez à nouveau la gaine de plastique coupée sur la tige coupée. 
2. Serrez le contre-écrou. 
3. Revissez la tige filetée dans le boulon à rotule qui est toujours relié au bras principal. 

5.1.2 Fixer l’ensemble du bras à l’axe 
1. En vous aidant d’une échelle, montez l’ensemble du bras à montage vers l’extérieur préassemblé sur l’arbre de l’axe de 

l’opérateur non tendu vous faisant face directement, à environ 90º de la porte en position complètement fermée.  
 

Voir l’exemple ci-dessous : 
 

Opérateur côté droit – Exemple de porte 
à montage vers l’extérieur 

DN 1069 Figure 25 : Position du bras avant la précharge 
 

PN 1015 Figure 24 : Préparation du bras pour montage vers l’extérieur 
 

L’axe et le ressort sont complètement détendus 

À titre d’exemple 
UNIQUEMENT : 

Faites une marque de 
coupe ici, à 6,5 pouces 

(≈ 16,51 cm)  
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5.1.3 GT 8500 (installation typique, sans protège-doigts, sans pivot central) — Fixer l’ensemble du 
bras à la porte 

1. Fermez complètement la porte. 
2. Marquez la porte à 10 3/16 po (≈ 25,88 cm) et 12 1/2 po (≈ 25,88 cm) à partir du montant du pivot, et à 2 5/8 po (≈ 

6,67 cm) vers le bas à partir du haut de la porte (si vous fixez le profilé du boîtier au bas du cadre supérieur de la porte). 
3. Ces deux marques indiquent l’emplacement où le patin de l’ensemble du bras pour un montage vers l’extérieur se posera.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PN 1016 Figure 26 : Emplacement du patin 10 3/16 po x 12 1/2 po 
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Reportez-vous aux tableaux de montage des patins ci-dessous pour d’autres applications de pivot central et de charnière. 
 

Tableau 4 
Montage vers l’extérieur 

Modèle Type de pivot Avec protège-doigts Sans protège-doigts 
  Dim A Dim B Dim A Dim B 
GT 400 et 8400 Charnière/Pivot excentré S.O. S.O. 12-7/16 po 14-3/4 po 

Pivot central 16 po 18-5/16 po 15 po 17 5/16 po 
GT 500 et 8500 Charnière/Pivot excentré S.O. S.O. 10-3/16 po 12-1/2 po 

Pivot central 13-3/4 po 16-1/16 po 12-3/4 po 15-1/16 po 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Calez ou verrouillez la porte en position complètement fermée. 
5. Tirez le patin et confirmez à l’aide d’un niveau torpille que la tige filetée sera de niveau si elle est montée à la marque 

de 2 5/8 po (≈ 6,67 cm). 
6. Ajustez au besoin.  
7. Prépercez pour un boulon traversant ou, si possible, utilisez des vis autotaraudeuses pour ancrer le patin à la porte. 
 REMARQUE : L’angle d’environ 25º obtenu en tirant le bras devient votre précharge du ressort. 

 

5.1.4 Accès latéral - Fixer la butée de 
porte en applique 

1. Ouvrez la porte à 90° ou plus (selon l’angle de 
déplacement privilégié par l’utilisateur final). 

2. Calez la porte en place. 
3. Utilisez la butée de porte en applique A-00454 

pour arrêter le bras dans sa position angulaire, 
le plus près possible de l’axe. 

4. Utilisez une mèche de 7/32 po pour les vis 
fournies. 

 
 
 
 
 
 
 
  

 

Figure 27 : Mesurer et marquer l’emplacement des trous pour les boulons 
traversants (sex bolts) ou les vis autotaraudeuses/autoperceuses. 

PN 1017 Figure 28 : Butée d’arrêt pour montage vers l’extérieur 

Pivot central 

DN 1095 

Charnière/Paumelle 

Dim. A 

Dim. B 

2-5/8 po 
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5.1.5 Accès par le bas – Réglage de la bague de la butée de fin de course 
1. Desserrez les quatre pattes de retenue au niveau des vis Allen de 3/16 po. 
2. Ajustez la bague de la butée de fin de course pour maintenir le bras de montage vers l’extérieur à son arc de 

déplacement maximal. 
REMARQUE : 90 degrés est le déplacement minimal selon les normes ANSI. 

3. Une fois ajusté, resserrez les pattes de retenue avec les vis Allen de 3/16 po. 
 

5.1.6 Vérifier l’ouverture/la fermeture manuelle de la porte 
Ouvrez la porte manuellement jusqu’à la butée de porte montée en applique à 90° ou jusqu’à la bague de la butée de fin de 
course. 
REMARQUES : La porte doit pivoter librement sans obstruction ni contrainte physique sous une pression de 15 lb (ou 

moins). À partir de ce point, la porte doit se refermer complètement (lentement et de façon contrôlée). 
 

Passez à la Partie 6 : Fin des étapes d’installation/Mise en service. 
 

REMARQUE :  Si vous ne passez pas à la Partie 6 : Fin des étapes d’installation/Mise en service, réinstallez le couvercle et 
conservez toutes les pièces incluses restantes. 

 

SECTION 5.2 : Préparation du bras pour montage vers l’intérieur 
Lorsque la porte est complètement fermée, installez le bras pour montage vers l’intérieur sur l’arbre de l’axe de manière à ce que le 
rouleau soit le plus près possible de la porte, mais ne serrez pas la vis de calage.  

 

5.2.1 Repérer le trou d’accès à l’accouplement 
1. Repérez le trou d’accès à l’accouplement situé sur le dessus du moteur ou de l’opérateur, juste au-dessus du support 

moteur central. 
2. Ce trou sera utilisé pour la précharge du ressort. 
3. Marquez-le si possible. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PN 1018 Figure 30 : Trou d’accès supérieur 

Trou d’accès à l’accouplement 
Cosse de mise à la terre verte 

Écrous  
hexagonaux 

Figure 29 : Trou d’accès inférieur PN 1013 

Trou d’accès 
à l’accouplement 

AVIS
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5.2.2 Précharger l’opérateur 
1. En maintenant fermement le bras depuis sa position détendue, faites-le pivoter vers vous, sous le boîtier, d’environ 

20º à 30º. 
2. Insérez une clé Allen de 1/8 po ou un foret de 1/8 po dans le trou d’accès à l’accouplement pour goupiller l’opérateur. 
3. Retirez le bras pour le montage vers l’intérieur de l’arbre du moteur et fixez-le de nouveau le plus près possible de la 

porte complètement fermée. 
4. Serrez la vis de calage et retirez la clé Allen de 1/8 po du trou d’accès à l’accouplement. 
5. La tension du ressort refermera alors le bras pour montage vers l’intérieur contre la porte. 

REMARQUE : Attention de ne pas vous pincer les doigts.  

La tension de précharge fera revenir le bras vers la porte fermée avec une force suffisante pour maintenir 
tout le vantail scellé. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PN 1019 Figure 31 : Précharge du bras 
pour montage vers l’intérieur 
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Tableau 5 : Emplacements de montage de rail 
 

 
Modèle 

 Rail standard pour montage vers 
l’intérieur (ST) 12-1/4 po 

Rail standard pour montage vers 
l’intérieur (PT) 21 po 

Type de pivot Avec protège-doigts Sans protège-doigts Avec protège-doigts Sans protège-doigts 
GT 8400 Charnière/Pivot excentré S.O. 8-1/4 po S.O. S.O. 

Pivot central 13 po 12 po 3-3/4 po 2-3/4 po 
GT 8500 Charnière/Pivot excentré S.O. 8-1/4 po S.O. S.O. 

Pivot central 13-3/4 po 12 po 3-3/4 po 2-3/4 po 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

► Bras droit (ébrasement de 0 à -1/4 po soit 0 à 0,64 cm) : ≈ 11/16 po (≈ 1,75 cm) du bas du cadre de porte jusqu’à 
la ligne horizontale. Tracez une ligne verticale traversant la ligne horizontale pour marquer le centre du premier 
trou de boulon traversant. 

► Bras en « L » : ≈ 1-9/16 po (≈ 3,97 cm) du bas du cadre de porte jusqu’à la ligne horizontale. 
 

SECTION 5.3 : Préparation/assemblage du rail pour montage vers l’intérieur 
1. Mesurez et tracez un repère de centrage à partir du pivot à charnière (ou du pivot central, le cas échéant) jusqu’au centre de la 

face de la porte, conformément au Tableau 5 et à la Figure 32 ci-dessus. 
2. Ceci devient le point d’ancrage du rail pour montage vers l’intérieur pour le premier boulon d’ancrage/boulon traversant. 
3. Faites pivoter le bras pour montage vers l’intérieur pour dégager le passage et goupillez-le de nouveau au niveau du trou 

d’accès à l’accouplement. 
5.3.1 Alignement/mise à niveau 
a. Appuyez le rail de guidage contre la porte battante en alignant le premier trou du boulon traversant avec la marque de 

mesure. 
b. Insérez la roulette du bras à montage vers l’intérieur dans le rail. 
c. Mettez le rail de niveau et utilisez-le comme gabarit pour marquer l’emplacement du deuxième boulon traversant. 
d. Le bras à montage vers l’intérieur doit présenter un dégagement de 1/4 po (≈ 0,64 cm) au-dessus du rail lorsqu’il est 

préparé correctement. 
e. Retirez le rail. 

5.3.2 Pré-ancrage du rail à montage vers l’intérieur 
a. Percez deux (2) trous de 3/8 po à travers la porte battante au niveau des marques de centrage. 
b. Du côté opposé de la porte battante, insérez chaque boulon traversant dans les trous percés et frappez-les légèrement 

avec un marteau pour les mettre en place. 
c. Fixez le rail contre la porte battante à l’aide du boulon traversant le plus proche du centre de la porte et d’une vis 

cruciforme Phillips (1/4-20 po x 2 1/4 po) tout en inclinant le rail vers le bas (Figure 33). 
d. Retirez la goupille située au niveau du trou d’accès à l’accouplement et laissez le bras pour montage vers l’intérieur se 

refermer. 

Figure 32 : Mesurer pour marquer le premier trou de vis 

Bras droit – 11/16 po 
(≈ 1,75 cm) ou 
bras en « L » – 1-9/16 po 
(≈ 3,97 cm) 

Pivot central 
(le cas échéant) 

Charnière/
Paumelle 

Distance de l’axe 
(charnière/pivot) Centrer le repère 

pour le premier trou 
de boulon traversant 

DN 1098 
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5.3.3  Fixer le rail 
a. Tirez le rail vers le haut jusqu’au trou du boulon traversant le plus près de la charnière, tout en laissant le galet du bras 

pour montage vers l’intérieur reposer dans le rail. 
b. Fixez le rail à la porte battante à l’aide de la deuxième vis cruciforme Phillips 1/4-20 x 2-1/4 po. 
c. Serrez les deux vis (voir la Figure 34). 

 

 

5.3.4 Accès latéral - Fixer la butée de porte 
a. Ouvrez la porte à 90° ou plus (selon l’angle de déplacement privilégié par l’utilisateur final) et calez-la en place. 
b. Utilisez la butée de porte en applique A-00454 pour arrêter le bras dans sa position angulaire, le plus près possible de l’axe.  

  

Boulon 
traversant 

Entretoise A-00952, le cas échéant 
Rail de 12,25 po (≈ 31,12 cm) 

Ébrasement de 0 à 1/4 po (≈ 0 à 0,64 cm) 
avec un bras droit : 

Pour éviter que le bras pour porte battante ne 
heurte le rebord du boîtier ou le cadre 

supérieur de la porte, l’entretoise A-00952 
peut être utilisée avec les rails de 12,25 po. 

Porte 
battante 

DN 1099 

Vis cruciforme (Phillips) 1/4-20 x 2-1/4 po 

Figure 34 : Fixer le rail à la porte battante 

Rail pour montage vers 
l’intérieur de 12,25 po 
Rail de 12,25 po (≈ 31,12 cm) 
 

Figure 33 : Insérer le bras pour porte battante dans le rail 

Rail de 21 po (≈ 53,34 cm) 

Rail de 12-1/4 po 
(≈ 31,12 cm) 

Galet de roulement 

Galet de 
roulement 

Bras pour 
montage vers 
l’intérieur 

Bras pour montage 
vers l’intérieur - 
Ébrasement nul 

DN 1375 
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Ne percez pas de trous de vis pour la butée de bras dans le moteur/l’opérateur!!! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.3.5 Accès par le bas - Réglage de l’ensemble de la bague de la butée de fin de course 
a. Desserrez les quatre pattes de retenue au niveau des vis Allen de 3/16 po. 
b. Ajustez la bague de butée de fin de course pour maintenir le bras pour montage vers l’intérieur à son arc de 

déplacement maximal. 
REMARQUE : 90 degrés est le déplacement minimal selon les normes ANSI. 

c. Une fois ajusté, resserrez les pattes de retenue avec les vis Allen de 3/16 po. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 PN 1020 Figure 36 : Porte battante à montage vers l’intérieur et accès par le bas 

 

Figure 35 : Configurations de butée de bras (A-00454) 

Montage vers 
l’extérieur : 

8400 
8500 

Montage vers 
l’extérieur : 

8400 
8500 

Montage vers 
l’extérieur : 

8400 
8500 

Positionnez la butée de bras comme indiqué. 
Percez deux (2) trous de 7/32 po de diamètre. 

Fixez à l’aide de deux (2) vis 1/4-20 x 1-1/2 po. 

Positionnez la butée de bras comme 
indiqué. 
Percez deux (2) trous de 7/32 po de 
diamètre. Fixez à l’aide de deux (2) 
vis 1/4-20 x 1-1/2 po. 

Position du bras lorsque la 
porte battante est ouverte 
à la position souhaitée. 

BRAS POUR MONTAGE 
VERS L’INTÉRIEUR 

(ÉBRASEMENT DE 0 À 1/4 PO 
(≈ 0 à 0,64 cm)) 

Position du bras lorsque la 
porte battante est ouverte 
à la position souhaitée. 

Positionnez la butée de bras 
comme indiqué. 
Percez deux (2) trous de 7/32 po 
(≈ 0,56 cm) de diamètre. 
Fixez à l’aide de deux (2) vis 1/4-
20 x 1-1/2 po. 

BRAS POUR MONTAGE 
VERS L’INTÉRIEUR 

(ÉBRASEMENT SUPÉRIEUR 
À 1/4 PO (≈ 0,64 cm)) 

BRAS POUR MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR 

DN 3073 

!    ATTENTION
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5.3.6 Vérifier l’ouverture/la fermeture manuelle de la porte  
Ouvrez manuellement la porte complètement jusqu’à la butée de porte/la bague de la butée de fin de course à 90º. 
REMARQUES  :  La porte doit pivoter librement sans obstruction ni contrainte physique sous une pression de 15 lb (ou 

moins). 
À partir de ce point, la porte doit se refermer lentement et de façon contrôlée. 

 
Si vous ne passez pas à la Partie 6 : Fin des étapes d’installation/Mise en service, réinstallez le couvercle 
et conservez toutes les pièces incluses restantes.  

PN 1021 Figure 37 : Montage vers l’intérieur, côté droit et accès latéral 

NOTICE AVIS
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PARTIE 6 : IN DES ÉTAPES D’INSTALLATION 
Ci-dessous : Câblage général 120 V c.a. par un entrepreneur électricien 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Veillez à ce que la zone de travail soit dégagée de toute personne ou obstruction afin de ne pas interrompre 
la mise au point finale de la porte. 

• Utilisez des barricades et du ruban de délimitation, le cas échéant, pour isoler la zone de travail et assurer la 
sécurité du public. 

 

SECTION 6.1 : Derniers réglages - Porte battante à basse énergie GT(8)500 
1. Consultez la norme ANSI/BHMA A156.19 pour connaître l’emplacement des actionneurs, celui de la signalisation et les 

exigences générales de fonctionnement. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PORTE 
SIMPLE 

Vis de mise 
à la terre 

Moteur 

MARCHE/ARRÊT 
Interrupteur à bascule 

Système de 
commande 
Opus 

NOIR 

120 V 
c.a. 

PHASE 

NEUTRE 

TERRE 

NOIR 

BLANC 

NOIR 
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DN 1335 

NOIR 

BLANC 

PAIRE SYNCHRONISÉE 

De 34 po à 48 po (soit 
≈ 86,36 cm à 

121,92 cm jusqu’au 
centre de l’actionneur 

PN 1022 Figure 38 : Emplacement de l’actionneur 

POUSSER 

SAFETY SÉCURITÉ



www.NabcoEntrances.com Manuel d’installation des portes battantes GT(8)400-(8)500 CU (montage en applique) avec système de commande Opus 
Rév. 27-03-26 RÉF. C-00174 
 

 37 sur 48 

2. Installez l’actionneur (comprend les télécommandes, les capteurs sans contact, les capteurs à effleurement, etc). 

a. Procurez-vous les actionneurs auprès d’un détaillant certifié AAADM (recommandé). 

b. Suivez les directives d’installation du détaillant pour assurer le bon fonctionnement de l’actionneur. 

3. Raccordez tout le câblage basse tension de l’actionneur aux bornes Opus appropriées. 

a. Reportez-vous au Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus pour portes battantes et 
pliantes C-00139 pour de plus amples renseignements. 

 

 
Borniers d’E/S (CN3/CN6) 

Borniers d’E/S 
1 12 V c.c. +12 V c.c. 8 BA Antipanique 
2 GND 

(masse) 
Commun pour 12 V et les signaux 9 SQ* Activation séquentielle (signal d’ouverture, signal de 

fermeture) (programmable) 
3 61 Activation intérieure 10 H* Aucune fonction (programmable) 
4 62* Activation extérieure (programmable) 11 M0 Unidirectionnel (si connecté 

au Commun) 
Maintenir ouvert 
lorsque M0 et M1 sont 
tous deux connectés au 
Commun 

5 6B Sécurité continue (Continuous Safety) 
6 SWL* Sécurité avec verrouillage 

(Safety with Lockout) 
(programmable, Rév. 27 ou ultérieure) 

12 M1 Mode Nuit (si connecté au 
Commun) 

7 Out1 Position Complètement ouverte 
(programmable) 
Fermeture à la masse (GND) 

13 Out 2 Position complètement fermée (programmable), 
fermeture à la masse (GND) 

14 GND 
(masse) 

Commun pour tous les signaux ci-dessus 

* Les paramètres affichés sur l’écran ACL varient selon les versions. Pour plus de détails, reportez-vous au/à « 4.2.1.2 ». du Manuel 
C-00139. 

 

4. Mettez les interrupteurs « ON/OFF » (MARCHE/ARRÊT) (alimentation 120 V c.a.) et On/Off/HO (Marche/Arrêt/Maintien ouvert) 
en position « ON » (Marche), puis touchez le cadran noir du système de commande Opus. 

Vérifiez que les voyants sont allumés sur le système Opus et sur tout actionneur alimenté (le cas échéant). 

 

5. Empêchez toute serrure électromagnétique, gâche électrique ou tout autre mécanisme de verrouillage d’entraver l’opérateur 
à basse énergie. 

La porte doit passer de la position complètement fermée à complètement ouverte sans aucune contrainte 
physique. 

 

6. Recourez au Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus pour portes battantes et pliantes C-
00139 pour effectuer l’apprentissage de la course de la porte à basse énergie GT(8)500.  

CN3 

CN6 

CN5 
COM 
NC 
NO 

AVIS

AVIS



Manuel d’installation des portes battantes GT(8)400-(8)500 CU (montage en applique) avec système de commande Opus www.NabcoEntrances.com 
RÉF. C-00174 Rév. 27-03-26 
 

 38 sur 48 

a. Réglez les vitesses, les forces, les délais de temporisation, le contrôle d’accès et les mécanismes de verrouillage 
conformément à la norme ANSI/BHMA A156.19. 

b. Réglez les capteurs de sécurité, le cas échéant, conformément à la norme ANSI/BHMA A156.10 (section 8.2.2). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Apposez la signalisation et l’autocollant de contrôle de sécurité quotidien appropriés. 

8. Fixez le couvercle du profilé du boîtier à l’aide de trois vis cruciforme Phillips. 

9. Préparez tous les documents de clôture et les rapports de service pour approbation par l’utilisateur final, y compris le numéro 
de série de votre GT(8)500 et une inspection AAADM. 

a. Expliquez à l’utilisateur le fonctionnement de la porte et réalisez le contrôle de sécurité quotidien. 

10. Prenez une vidéo ou une photo de la GT(8)500 assemblée et opérationnelle pour la tenue des dossiers. 

  

PN 1023 PN 1024 Figure 39 : Apprentissage de la course Figure 40 : Basse énergie 
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SECTION 6.2 : Derniers réglages — Porte battante à haute énergie GT (8)400 
1. Consultez la norme ANSI/BHMA A156.10 relative au fonctionnement des portes battantes à haute énergie, notamment en ce 

qui concerne les capteurs d’activation et de sécurité, l’emplacement des actionneurs (le cas échéant), les risques de 
coincement, les exigences en matière de signalisation et les rails. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

2. Installez les dispositifs d’activation et de sécurité nécessaires. 
a. Procurez-vous les dispositifs d’activation et de sécurité auprès d’un détaillant certifié AAADM (recommandé). 
b. Suivez les directives d’installation du détaillant pour assurer le bon fonctionnement des dispositifs d’activation et de sécurité. 

3. Raccordez tous le câblage basse tension des dispositifs d’activation et de sécurité aux bornes Opus appropriées en vous référant 
au Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus pour portes battantes et pliantes C-00139. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dispositif de sécurité 
en surplomb 

Dispositif de sécurité monté sur porte 

Figure 41 : Sécurité des portes battantes PN 1025 

5 po 

30 po 

8 po 

43 po 30 po 

8 po 

30 po 

8 po 

43 po 

5 po 

30 po  

8 po 

  

 

  

Interrupteur 
à bascule 

Ρ.Ν. Α-00805 

NOIR 

ROUGE 

BLANC 

BLEU 

Capteur 
d’activation 

Capteur de présence 
en surplomb 

(le cas échéant) 

Capteur sur porte 
(côté approche) 

Capteur sur porte (côté pivotement) 

COM 

PWH+ 

PWR- 

Ν.Ο. 

TEST+ 

PWH+ 

PWR- 

COM 

N.O. 

TEST- 

PWR+ PWR- COM N.O. TEST+ TEST- 

PWR+ PWR- COM N.O. TEST+ TEST- 

REMARQUE : 
Lors de l’utilisation d’un capteur côté approche monté sur 
la porte, la borne 4 (ENTRÉE 62) doit être réglée sur 
« Capteur d’approche LE ». 

!!!AVERTISSEMENT!!! 
LA CONSOMMATION ÉLECTRIQUE TOTALE DE 

TOUS LES CAPTEURS 
NE DOIT PAS DÉPASSER : 

750 mA pour la révision D ou antérieure 
900 mA pour la révision F 

On 

Off Off 

Hold Open 

DN 1650 
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4. Mettez les interrupteurs « ON/OFF » (MARCHE/ARRÊT) (alimentation 120 V c.a.) et On/Off/HO (Marche/Arrêt/Maintien ouvert) 
en position « ON » (Marche), puis touchez le cadran noir du système de commande Opus. 

Vérifiez que les voyants du système Opus et de tous les capteurs sont allumés. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Empêchez toute serrure électromagnétique, gâche électrique ou tout autre mécanisme de verrouillage d’entraver l’opérateur 
à haute énergie. 

La porte doit passer de la position complètement fermée à complètement ouverte sans aucune contrainte 
physique. 

 

6. Consultez le Manuel de câblage et de programmation du système de commande Opus pour portes battantes et pliantes 
C-00139 pour effectuer l’apprentissage de la course de la porte battante à haute énergie GT(8)400.  

a. Réglez les vitesses, les forces, les délais de temporisation, le contrôle d’accès et les mécanismes de verrouillage 
conformément à la norme ANSI/BHMA A156.10. 

b. Réglez les capteurs de sécurité, le cas échéant, conformément à la norme ANSI/BHMA A156.10 (section 8.2.2). 

REMARQUE : Vérifiez que les paramètres de base du système de commande Opus sont réglés sur « Full » 
(haute énergie). 

 

7. Apposez la signalisation appropriée 
et l’autocollant de contrôle de sécurité 
quotidien. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PN 1027 Figure 43 : Circulation en sens unique, paire 
synchronisée, haute énergie 

PN 1026 Figure 42 : OPUS au démarrage 

AVIS

AVIS
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8. Fixez le couvercle du profilé du boîtier à l’aide de trois vis cruciforme Phillips. 

9. Préparez tous les documents de clôture et les rapports de service pour approbation par l’utilisateur final, en incluant le numéro 
de série de votre GT(8)400 et une inspection AAADM. 

a. Expliquez à l’utilisateur le fonctionnement de la porte et effectuez un contrôle de sécurité quotidien. 

10. Prenez une photo ou une vidéo de votre porte GT(8)400 assemblée et opérationnelle pour la tenue des dossiers. 

  



Manuel d’installation des portes battantes GT(8)400-(8)500 CU (montage en applique) avec système de commande Opus www.NabcoEntrances.com 
RÉF. C-00174 Rév. 27-03-26 
 

 42 sur 48 

 PIÈCES DE RECHANGE : USAGE UNIVERSEL BOÎTIER DU SYSTÈME OPUS À ACCÈS PAR LE BAS 
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Boîtier du système Opus à accès par le bas 
Élément Pièce Fini/Tailles/Remarques Description 

1 T-00294  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS),1/4-20x1,000 L., PHIL, ZINC 

2 A-60733 Transparent SUPPORT, EMBOUT, USAGE UNIVERSEL, 204 
 A-70733 Bronze foncé SUPPORT, EMBOUT, USAGE UNIVERSEL, 313 

3 T-00061  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS), 1/4-20 x 1,000 L., PHIL, 
TRILOBÉE, ZINC 

4 C-00067  PLAQUE SIGNALÉTIQUE, LOGO NABCO 
5 M-01735  PLAQUE, ACCÈS PAR LE BAS, OPUS 
6 A-01000 Non utilisé pour GT710/8710 FAISCEAU, MOTEUR, OPUS 
8 M-01072  FAISCEAU, ALIMENTATION, OPUS 
9 A-01001 Pour opérateur côté droit 

uniquement 
FAISCEAU, OPÉRATEUR CÔTÉ DROIT, OPUS 

10 M-01680 Paire synchronisée FAISCEAU, PAIRE SYNCHRONISÉE, OPUS 
11 A-00409  SACHET DE PIÈCES, MARCHE/ARRÊT, PORTE BATTANTE, INTERRUPTEUR 
12 A-01003  MODULE DE FREINAGE, OPUS 
13 V-00552 Utilisé pour le système de 

commande Opus 
FUSIBLE; 5 A; GMA; 5X20 mm 

14 V-00411 Utilisé pour le module de freinage RÉSISTANCE, 200 OHMS, 20 WATTS 
15 T-00420  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE BOMBÉE CRUCIFORME (PHMS), TRILOBÉE 

(SWAGEFORM), PHIL, 8-32 x 0,375 L, ZINC 
16 M-01546  CONTRÔLEUR, OPUS 
17 T-00232  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE À SIX PANS CREUX (SHCS), 10-24 x 0,875 L., 

ZINC 
18 A-00501  SUPPORT ; MOTEUR ; ARRIÈRE ; ACCÈS PAR LE BAS 
19 T-00073  VIS SANS TÊTE À SIX PANS CREUX (SHSS), 1/4-20 x 0,500 L., POINT 

MOLETÉ 
20 T-00092  RONDELLE, 0,438 PO DI X 1 PO DE X 0,083 PO ÉP., ZINC 
21 T-00067  ÉCROU HEXAGONAL, 3/8-16, ZINC 
22 M-01181  MONTAGE SUR CADRE, SOUS-ENSEMBLE - PORTE BATTANTE 
23 A-00620  FIL DE MISE À LA TERRE ; OPÉRATEUR DE PORTE BATTANTE ; OPUS 
24 A-01093 DROITE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF); DROITE; SANS EMBRAYAGE; BAS PROFIL 
 A-01092 GAUCHE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF) ; GAUCHE ; SANS EMBRAYAGE ; BAS PROFIL 
25 T-00238  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS), 10-24 x 1,000 L., PHIL, ZINC 
26 A-00348  COUVERCLE, INTERRUPTEUR, PORTE BATTANTE 
27 M-01177  PLAQUE DE RETENUE DU COUVERCLE - BAS 
28 A-60731 Transparent/Extérieur PIVOT DE LA BASE, USAGE UNIVERSEL, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, 

204 
 A-70731 Bronze foncé/Extérieur PIVOT DE LA BASE, USAGE UNIVERSEL, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, 

313 
 A-60738 Transparent/Intérieur PIVOT DE BASE, USAGE UNIVERSEL, MONTAGE VERS 

L’INTÉRIEUR/L’EXTÉRIEUR,2-1/2 po : 204 
 A-70738 Bronze foncé/Intérieur PIVOT DE BASE, USAGE UNIVERSEL, MONTAGE VERS 

L’INTÉRIEUR/L’EXTÉRIEUR,2-1/2 po : 313 
29 A-00489  BUTÉE, ENSEMBLE DE BAGUE 
30 T-00334  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS) : 5/16-18 x 0,750 L.:SIX PANS 

CREUX:ZINC 
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Boîtier du système Opus à accès par le bas 
Élément Pièce Fini/Tailles/Remarques Description 

31 M-01159  BAGUE DE BUTÉE DE FIN DE COURSE - RETENUE 

32 M-01475  BUTÉE DE FIN DE COURSE : USAGE UNIVERSEL 

33 T-00391  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS),10-24 x 0,750 L., PHIL, ZINC 

34 V-00098  PONTET DE CÂBLAGE 

35 A-00805  INTERRUPTEUR À BASCULE, PORTE BATTANTE, 
MARCHE/ARRÊT/MAINTIEN OUVERT 

36 A-61176 Transparent USAGE UNIVERSEL - BASE DE GÂCHE SIMPLE 3-1/4, 204 

 A-71176 Bronze foncé USAGE UNIVERSEL - BASE DE GÂCHE SIMPLE 3-1/4, 313 
37 A-01098  CONTRÔLEUR, AVEC MODULE DE FREINAGE, ACCÈS PAR LE BAS, OPUS 
38 T-00346  VIS À TÊTE HEXAGONALE (HHCS), 1/4-20 x 0,375 L., VERT, TÊTE 

À EMBASE (RONDELLE INTÉGRÉE), FENDUE 
39 M-00450  ENTRETOISE, MONTAGE EMBOUT 
40 V-00104  RONDELLE À CUVETTE, 0,312 DI X 0,88 DE X 0,040 D’ÉPAISSEUR 
41 A-01091 DROITE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF); DROITE; SANS EMBRAYAGE; PROFIL BAS LATÉRAL 
 A-01090 GAUCHE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF); GAUCHE; SANS EMBRAYAGE; PROFIL BAS LATÉRAL 
42 T-00185  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE À SIX PANS CREUX (SHCS), 10-24 x 0,500 L., 

NOIR OX. 
43 T-00197  MARETTE, PLAGE 22-14AWG, GRIS 
44 M-01576  PLAQUE D’INTERRUPTEUR, MARCHE/ARRÊT/MAINTIEN OUVERT 
45 T-00031  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS),10-32x0,500 L., PHIL, SOUS-

FRAISÉE (UCUT), T-LOBE, ZINC, NOIR 
46 A-01143  CONTRÔLEUR, SANS MODULE DE FREINAGE, ACCÈS PAR LE BAS, OPUS 
47 M-00991  BAGUE DE MONTAGE EN CAOUTCHOUC, 0,406 DI 0,80 DE 
48 A-00453  FUSIBLE, 3 AMP, AVEC GAINE THERMORÉTRACTABLE 
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 PIÈCES DE RECHANGE : USAGE UNIVERSEL BOÎTIER OPUS À ACCÈS LATÉRAL 
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Boîtier Opus à accès latéral 
Élément Pièce Fini/Tailles/Remarques Description 

1 M-01051 Transparent EMBOUT, BOÎTIER À ACCÈS LATÉRAL, 84-8500 4 TROUS 204 
 M-71051 Bronze foncé EMBOUT, ACCÈS LATÉRAL, SANS TROU D’ACCÈS, 313 

2 T-00016 Transparent VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS),1/4-20x0,438L., PHIL, SOUS-
FRAISÉE (UCUT), ZINC 

 T-00108 Bronze foncé VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS), 1/4-20x0,438L., PHIL, SOUS-
FRAISÉE (UCUT), ZINC, NOIR 

3 T-00365  RONDELLE EN NYLON, 0,170 PO DI X 0,625 PO DE X 0,032 PO ÉP. 
4 A-00453 Inclus sur le module de freinage 

(n° 6) 
FUSIBLE, 3 AMP, AVEC GAINE THERMORÉTRACTABLE 

5 V-00552 Utilisé pour le système de 
commande Opus 

FUSIBLE; 5 A; GMA; 5X20 mm 

6 A-01003  MODULE DE FREINAGE, OPUS 
7 M-01546  CONTRÔLEUR, OPUS 
8 A-01001 Pour opérateur côté droit 

uniquement 
FAISCEAU, OPÉRATEUR CÔTÉ DROIT, OPUS 

9 M-01680 Paire synchronisée FAISCEAU, PAIRE SYNCHRONISÉE, OPUS 
10 M-01072  FAISCEAU, ALIMENTATION, OPUS 
12 A-01000 Non utilisé pour GT710/8710 FAISCEAU, MOTEUR, OPUS 
13 A-01091 DROITE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF); DROITE; SANS EMBRAYAGE; PROFIL BAS LATÉRAL 
 A-01090 GAUCHE OPÉRATEUR PORTE BATTANTE, AVEC ENCODEUR, RETOUR PAR 

RESSORT (ROF); GAUCHE; SANS EMBRAYAGE; PROFIL BAS LATÉRAL 
14 A-00805  INTERRUPTEUR À BASCULE, PORTE BATTANTE, 

MARCHE/ARRÊT/MAINTIEN OUVERT 
15 V-00098  PONTET DE CÂBLAGE 
f16 T-00325  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE BOMBÉE CRUCIFORME (PHMS), 1/4-20 

x 1,500 L, PHIL, TYPE F 
17 A-00454  ENSEMBLE DE BUTÉE DE BRAS, 400, 8400, 500, 8500 
18 T-00337  PHSMS: #8x0,625 L.:PHIL 
19 C-00067  PLAQUE SIGNALÉTIQUE, LOGO NABCO 
20 A-00409  SACHET DE PIÈCES, MARCHE/ARRÊT, PORTE BATTANTE, 

INTERRUPTEUR 
21 V-00104  RONDELLE À CUVETTE, 0,312 DI X 0,88 DE X 0,040 D’ÉPAISSEUR 
22 T-00029  RONDELLE, 0,250 PO DI X 0,563 PO DE X 0,049 PO ÉP., ZINC 
23 T-00347  VIS À TÊTE HEXAGONALE (HHCS), 10-32 x 0,375 L., VERT, TÊTE 

À EMBASE (RONDELLE INTÉGRÉE), FENDUE 
24 A-00620  FIL DE MISE À LA TERRE ; OPÉRATEUR DE PORTE BATTANTE ; OPUS 
25 A-00888  CONTRÔLEUR, AVEC MODULE DE FREINAGE, ACCÈS LATÉRAL, OPUS 
26 M-01576  PLAQUE D’INTERRUPTEUR, MARCHE/ARRÊT/MAINTIEN OUVERT 
27 T-00031  VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS),10-32x0,500 L., PHIL, SOUS-

FRAISÉE (UCUT), T-LOBE, ZINC, NOIR 
28 T-00197  MARETTE, PLAGE 22-14AWG, GRIS 
29 T-00335  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE À SIX PANS CREUX (SHCS), 

10-24 x 0,313 L., ZINC 
30 M-00991  BAGUE DE MONTAGE EN CAOUTCHOUC, 0,406 DI 0,80 DE 
31 V-00411 Inclus sur le module de freinage 

(n° 6) 
RÉSISTANCE, 200 OHMS, 20 WATTS 

32 T-00185  VIS À TÊTE CYLINDRIQUE À SIX PANS CREUX (SHCS), 10-24 x 0,500 L., 
NOIR. OX. 

33 T-00067  ÉCROU HEXAGONAL, 3/8-16, ZINC 
34 T-00092  RONDELLE, 0,438 PO DI X 0,1 PO DE X 0,083 PO ÉP., ZINC 
35 M-01043  SUPPORT, OPÉRATEUR, BOÎTIER À ACCÈS LATÉRAL 
36 T-00334 Transparent VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS) : 5/16-180 x 0,750 L.:SIX 

PANS CREUX:ZINC 
 T-00370 Bronze foncé VIS À MÉTAUX À TÊTE FRAISÉE (FHMS) : 5/16-180 x 0,750 L.:SIX 

PANS CREUX:ZINC 
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 PIÈCES DE RECHANGE : ENSEMBLES DE BRAS ET DE RAIL POUR PORTE BATTANTE 
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Ensembles de bras pour portes battantes 

Élément Pièce Fini/Tailles/Remarques Description 

1 A-60770 Transparent/profil bas/sans 
ébrasement 

BRAS À MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, USAGE UNIVERSEL, 20 po: 204 

 A-70770 Bronze foncé/profil bas/sans 
ébrasement 

BRAS À MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, USAGE UNIVERSEL, 20 po: 313 

2 T-00261  VIS SANS TÊTE À SIX PANS CREUX (SHSS), 5/16-24 x 0,500 L., BOUT 
CUVETTE (CUP PT.) 

3 T-00223  FHCS, 3/8-24 x 1,250 L., ZINC 

4 M-01045  RONDELLE, ACIER, 0,375 PO DI x 0,75 PO DE x 0,375 PO ÉP 

5 A-00752  GALET DE REMPLACEMENT 

6 A-60545 Transparent BRAS, MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, UNIVERSEL, ANTIPANIQUE, NH, 204 
 A-70545 Bronze foncé BRAS, MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, UNIVERSEL, ANTIPANIQUE, NH, 313 

8 A-60425 20 po/Transparent BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE STANDARD, 20 PO, 204 
 A-70425 20 po/Bronze foncé BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE STANDARD, 20 PO, 313 
 A-60426 30 po/Transparent BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE STANDARD, 30 PO, 204 
 A-70426 30 po/Bronze foncé BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE STANDARD, 30 PO, 313 

9 A-60427 20 po/Transparent BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE DOUBLE SORTIE, 20 PO, 204 
 A-70427 20 po/Bronze foncé BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE DOUBLE SORTIE, 20 PO, 313 
 A-60428 30 po/Transparent BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE DOUBLE SORTIE, 30 PO, 204 
 A-70428 30 po/Bronze foncé BRAS, MONTAGE VERS L’EXTÉRIEUR, ENSEMBLE DOUBLE SORTIE, 30 PO, 313 

10 A-00389 Transparent SACHET DE PIÈCES, BOULONS TRAVERSANTS ET QUINCAILLERIE, 204 
 A-00388 Bronze foncé SACHET DE PIÈCES, BOULONS TRAVERSANTS ET QUINCAILLERIE, 313 

11 A-60722 Ébrasement de 3-1/4 po/Côté 
droit/Transparent 

USAGE UNIVERSEL BRAS POUR MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, DE 0 À 3-
1/4 PO : ÉBRASEMENT, CÔTÉ DROIT, 204 

 A-70722 Ébrasement de 3-1/4 po/Côté 
droit/Bronze foncé 

USAGE UNIVERSEL, BRAS POUR MONTAGE VERS LINTÉRIEUR, 
ÉBRASEMENT DE 0 À 3-1/4 PO, CÔTÉ DROIT, 313 

12 A-60726 Ébrasement de 3-1/4 po/Côté 
gauche/Transparent 

USAGE UNIVERSEL BRAS POUR MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, DE 0 À 3-
1/4 PO : ÉBRASEMENT, CÔTÉ GAUCHE, 204 

 A-70726 Ébrasement de 3-1/4 po/Côté 
gauche/Bronze foncé 

USAGE UNIVERSEL, BRAS POUR MONTAGE VERS LINTÉRIEUR, 
ÉBRASEMENT DE 0 À 3-1/4 PO, CÔTÉ GAUCHE, 313 

13 A-00952 12,25 po de long ENTRETOISE, RAIL POUR MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, ÉBRASEMENT NUL 

14 A-60639 Transparent/12,25 po de long ENS., RAIL, UNIVERSEL, COURT, 204 
 A-70639 Bronze foncé/12,25 po de long ENS., RAIL, UNIVERSEL, COURT, 313 

15 A-00481 Transparent/21 po de long ENS., RAIL, UNIVERSEL, COURT, 204 
 A-70481 Bronze foncé/21 po de long ENS., RAIL, UNIVERSEL, COURT, 313 

16 M-02045 21 po de long ENTRETOISE, RAIL POUR MONTAGE VERS L’INTÉRIEUR, LONG, 710 
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